
[NL] Scan de onderstaande QR-code om de videotutorial voor de camerabediening te 
bekijken
[EL] Σαρώστε τον παρακάτω κωδικό QR για να παρακολουθήσετε το βίντεο εκμάθησης 
λειτουργίας της κάμερας
[PL] Zeskanuj poniższy kod QR, aby obejrzeć samouczek wideo dotyczący obsługi kamery
[HU] Olvassa be az alábbi QR-kódot a kamera működését bemutató videós útmutató 
megtekintéséhez
[PT] Digitalize o código QR abaixo para assistir ao tutorial em vídeo sobre o funcionamento 
da câmera
[BG] Сканирайте QR кода по-долу, за да гледате видео урока за работа с камерата
[HR] Skenirajte donji QR kod za gledanje video uputa za rad kamere
[ET] Skannige allolev QR-kood, et vaadata kaamera kasutamise videoõpetust
[FI] Skannaa alla oleva QR-koodi katsoaksesi kameran käyttöä koskevan video-oppaan
[GA] Scan an cód QR thíos chun féachaint ar an bhfíseán teagaisc maidir le hoibriú na 
ceamara
[LV] Skenējiet zemāk redzamo QR kodu, lai noskatītos kameras lietošanas video pamācību
[LT] Nuskaitykite žemiau esantį QR kodą, kad peržiūrėtumėte vaizdo pamoką apie kameros 
naudojimą
[MT] Skannja l-kodiċi QR hawn taħt biex tara l-video tutorjal dwar l-użu tal-kamera
[RO] Scanați codul QR de mai jos pentru a urmări tutorialul video privind utilizarea camerei
[SK] Naskenujte nižšie uvedený QR kód a pozrite si video návod na ovládanie kamery
[SL] Skenirajte spodnjo QR kodo za ogled video vadnice za uporabo kamere
[IS] Skannaðu QR-kóðann hér að neðan til að horfa á kennslumyndband um notkun 
myndavélarinnar
[RU] Отсканируйте приведённый ниже QR-код, чтобы посмотреть видеоинструкцию 
по работе с камерой
[JA] 下記の QRコードをスキャンして、カメラ操作のビデオチュートリアルをご覧くださ
い
[KO] 아래의 QR 코드를 스캔하여 카메라 작동에 대한 비디오 튜토리얼을 확인하십시오
[NO] Skann QR-koden nedenfor for å se videoveiledningen for kamerabetjening



FCC Statement
Any Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 

 Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject 
to the following two conditions (1)this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. The device can be used in portable exposure condition 
without restriction.



英语 -English 德语 -Deutsch

RETAIN THESE DOCUMENTS FOR FUTURE REFERENCE CAREFULLY 
 
Warning: 
1. Ensure the product is fully charged before use.
2. The product only supports charging with a USB cable. If it doesn't charge, 
try using another cable. (Recommended power: 5V)

You can find product specifications or operating instructions on our product 
link. 
 
Wireless Connection Steps:
(Please ensure the product is fully charged before operation)
1. Press and hold the power button to turn on the device.
2. Turn on the device's wireless function.
3. On the connection interface, find the pairing name of the device and click to 
connect.
4. Wait for the interface to show "connected" or listen forthe prompt sound 
from the earphones,indicating a successful connection. 
 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.
 
The power delivered by the charger must be between min [1W Watts required 
by the radio equipment, and max[15W] Watts in order to achieve the maximum 
charging speed.

Non-USB PD Fast Charging 

Bitte bewahren Sie diese Dokumente für zukünftige Referenz sorgfältig auf

WARNUNG:

1. Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Nutzung vollständig aufgeladen 
ist.
2. Das Produkt unterstützt nur das Aufladen mit einem USB-Kabel. Wenn es 
nicht lädt, versuchen Sie es mit einem anderen Kabel. (Empfohlene Leistung: 
5V)

Die Produktspezifikationen oder Bedienungsanweisungen finden Sie auf 
unserem Produktlink.

Schritte zur drahtlosen Verbindung:
(Bitte stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Bedienung vollständig 
aufgeladen ist)

1. Drücken und halten Sie die Einschalttaste, um das Gerät einzuschalten.
2. Schalten Sie die drahtlose Funktion des Geräts ein.
3. Suchen Sie im Verbindungsinterface nach dem Paarungsnamen des Geräts 
und klicken Sie darauf, um eine Verbindung herzustellen.
4. Warten Sie, bis die Anzeige „verbunden“ angezeigt wird oder hören Sie auf 
den Bestätigungston der Ohrhörer, der eine erfolgreiche Verbindung anzeigt.

Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden zwei Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen, und
(2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich 
Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.
Die vom Ladegerät gelieferte Leistung muss zwischen min [1W] (benötigte 
Leistung für das Funkgerät) und max [15W] liegen, um die maximale 
Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Kein USB PD Schnellladen

Paramater 
 
Product Name: Wireless Earphones                                  
Rated Input: 5V/1A 
Wireless Version: 5.0

Parameter

Produktname: Drahtlose Ohrhörer
Bewerteter Eingang: 5V/1A
Wireless Version: 5.0

                        
Model: Y08 
Battery Capacity: 150mAh 
Connection Range: 10M

                        
Modell: Y08
Batteriekapazität: 150mAh
Verbindungsreichweite: 10M



法语 -Français 意大利语 -Italiano

Veuillez conserver ces documents pour référence future

AVERTISSEMENT:

1. Assurez-vous que le produit est complètement chargé avant de l'utiliser.
2. Le produit ne prend en charge la charge qu'avec un câble USB. Si cela ne 
charge pas, essayez un autre câble. (Puissance recommandée : 5V)

Vous pouvez trouver les spécifications du produit ou les instructions d'utilisation 
sur notre lien produit.

Étapes pour la connexion sans fil :
(Assurez-vous que le produit est complètement chargé avant de l'utiliser)

1. Appuyez et maintenez le bouton d'alimentation pour allumer l'appareil.
2. Activez la fonction sans fil de l'appareil.
3. Dans l'interface de connexion, trouvez le nom de l'appareil à coupler et 
cliquez pour vous connecter.
4. Attendez que l'interface affiche "connecté" ou écoutez le signal sonore des 
écouteurs, indiquant une connexion réussie.

Cet appareil est conforme à la section 15 des règles de la FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et
(2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 
interférences qui peuvent causer un fonctionnement indésirable.
La puissance délivrée par le chargeur doit être comprise entre min [1W] 
(puissance requise pour l'équipement radio) et max [15W] pour atteindre la 
vitesse maximale de charge.

Charge rapide non-USB PD

Si prega di conservare questi documenti per riferimento futuro

AVVISO:

1. Assicurati che il prodotto sia completamente carico prima dell'uso.
2. Il prodotto supporta solo la ricarica con un cavo USB. Se non si carica, 
prova a utilizzare un altro cavo. (Potenza consigliata: 5V)

Puoi trovare le specifiche del prodotto o le istruzioni operative nel nostro link 
prodotto.

Passaggi per la connessione wireless:
(Assicurati che il prodotto sia completamente carico prima dell'operazione)

1. Tieni premuto il pulsante di accensione per accendere il dispositivo.
2. Attiva la funzione wireless del dispositivo.
3. Nell'interfaccia di connessione, trova il nome di accoppiamento del 
dispositivo e clicca per connetterti.
4. Attendi che l'interfaccia mostri "connesso" o ascolta il suono di conferma 
dagli auricolari, che indica una connessione riuscita.

Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle normative FCC. Il 
funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni:
(1) Questo dispositivo non deve causare interferenze dannose, e
(2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese 
le interferenze che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.
La potenza fornita dal caricatore deve essere compresa tra min [1W] (la 
potenza richiesta per l'apparecchiatura radio) e max [15W] per raggiungere la 
massima velocità di ricarica.

Ricarica rapida non USB PD

Paramètre

Nom du produit : Écouteurs sans fil
Entrée nominale : 5V/1A
Version sans fil : 5.0

Parametro

Nome del prodotto: Cuffie wireless
Ingresso nominale: 5V/1A
Versione wireless: 5.0

                        
Modèle : Y08
Capacité de la batterie : 150mAh
Plage de connexion : 10M

                        
Modello: Y08
Capacità della batteria: 150mAh
Distanza di connessione: 10M



西班牙语 -Español 丹麦语 -Dansk

Por favor, conserve estos documentos para referencia futura

ADVERTENCIA:

1. Asegúrese de que el producto esté completamente cargado antes de usarlo.
2. El producto solo admite carga con un cable USB. Si no se carga, intente 
usar otro cable. (Potencia recomendada: 5V)

Puede encontrar las especificaciones del producto o las instrucciones 
operativas en nuestro enlace de producto.

Pasos para la conexión inalámbrica:
(Asegúrese de que el producto esté completamente cargado antes de la 
operación)

1. Mantenga presionado el botón de encendido para encender el dispositivo.
2. Active la función inalámbrica del dispositivo.
3. En la interfaz de conexión, busque el nombre de emparejamiento del 
dispositivo y haga clic para conectarse.
4. Espere a que la interfaz muestre "conectado" o escuche el sonido de 
confirmación de los auriculares, que indica una conexión exitosa.

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. El 
funcionamiento está sujeto a las siguientes dos condiciones:
(1) Este dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales, y
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la 
interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado.
La potencia entregada por el cargador debe estar entre min [1W] (potencia 
requerida por el equipo de radio) y max [15W] para lograr la velocidad máxima 
de carga.

Carga rápida no USB PD

Venligst opbevar disse dokumenter til fremtidig reference

ADVARSEL:

1. Sørg for, at produktet er helt opladet, før du bruger det.
2. Produktet understøtter kun opladning med et USB-kabel. Hvis det ikke 
oplades, kan du prøve at bruge et andet kabel. (Anbefalet effekt: 5V)

Du kan finde produktspecifikationer eller driftsvejledninger på vores produktlink.

Trin til trådløs forbindelse:
(Sørg for, at produktet er helt opladet, før du bruger det)

1. Tryk og hold tænd / sluk-knappen nede for at tænde for enheden.
2. Tænd enhedens trådløse funktion.
3. Find navnet på enheden i forbindelsesgrænsefladen, og klik for at oprette 
forbindelse.
4. Vent på, at grænsefladen viser "forbundet", eller lyt efter bekræftelsestonerne 
fra hovedtelefonerne, som indikerer en vellykket forbindelse.

Denne enhed er i overensstemmelse med del 15 i FCC-reglerne. Driften er 
underlagt følgende to betingelser:
(1) Denne enhed må ikke forårsage skadelige forstyrrelser, og
(2) denne enhed skal acceptere alle modtagne forstyrrelser, herunder 
forstyrrelser, der kan forårsage uønsket drift.
Den effekt, der leveres af opladeren, skal være mellem min [1W] (den 
krævede effekt til radioudstyret) og max [15W] for at opnå maksimal 
opladningshastighed.

Ikke-USB PD hurtigopladning

Parámetro

Nombre del producto: Auriculares 
inalámbricos
Entrada nominal: 5V/1A
Versión inalámbrica: 5.0

Parameter

Produktnavn: Trådløse øretelefoner
Vurderet input: 5V/1A
Trådløs version: 5.0

                        
Modelo: Y08
Capacidad de la batería: 150mAh
Alcance de la conexión: 10M

                        
Model: Y08
Batterikapacitet: 150mAh
Forbindelsesområde: 10M



捷克语 -Čeština 瑞典语 -Svenska

Prosím uchovejte tyto dokumenty pro budoucí referenci

UPOZORNĚNÍ:

1. Ujistěte se, že produkt je před použitím plně nabitý.
2. Produkt podporuje pouze nabíjení pomocí USB kabelu. Pokud se nenabíjí, 
zkuste použít jiný kabel. (Doporučený výkon: 5V)

Specifikace produktu nebo návod k obsluze naleznete na našem odkazu na 
produkt.

Kroky pro bezdrátové připojení:
(Ujistěte se, že produkt je před použitím plně nabitý)

1. Stiskněte a držte tlačítko napájení pro zapnutí zařízení.
2. Zapněte bezdrátovou funkci zařízení.
3. Na rozhraní pro připojení najděte název zařízení pro spárování a klikněte pro 
připojení.
4. Počkejte, až se na obrazovce zobrazí "připojeno", nebo poslechněte 
potvrzovací zvuk sluchátek, který indikuje úspěšné připojení.

Toto zařízení splňuje část 15 pravidel FCC. Provoz je podmíněn následujícími 
dvěma podmínkami:
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení, a
(2) toto zařízení musí přijmout jakékoliv rušení, včetně rušení, které může 
způsobit nežádoucí činnost.
Výkon dodaný nabíječkou musí být mezi min [1W] (požadovaný výkon pro 
rádiové zařízení) a max [15W], aby byla dosažena maximální rychlost nabíjení.

Nabíjení bez USB PD rychlého nabíjení

Vänligen behåll dessa dokument för framtida referens

VARNING:

1. Se till att produkten är helt laddad innan användning.
2. Produkten stöder endast laddning med en USB-kabel. Om det inte laddar, 
försök med en annan kabel. (Rekommenderad effekt: 5V)

Du kan hitta produktspecifikationer eller bruksanvisningar på vår produktlänk.

Steg för trådlös anslutning:
(Säkerställ att produkten är helt laddad innan användning)

1. Håll in strömbrytaren för att slå på enheten.
2. Slå på enhetens trådlösa funktion.
3. I anslutningsgränssnittet, hitta enhetens parningsnamn och klicka för att 
ansluta.
4. Vänta på att gränssnittet visar "ansluten" eller lyssna efter bekräftelseljudet 
från hörlurarna, som indikerar en lyckad anslutning.

Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna. Drift är föremål för följande två 
villkor:
(1) Denna enhet får inte orsaka skadlig interferens, och
(2) denna enhet måste acceptera all interferens som tas emot, inklusive 
interferens som kan orsaka oönskad drift.
Effekten som levereras av laddaren måste vara mellan min [1W] (krävd effekt för 
radioutrustning) och max [15W] för att uppnå maximal laddningshastighet.

Icke-USB PD snabbladdning

Parametr

Název produktu: Bezdrátová sluchátka
Jmenovitý vstup: 5V/1A
Bezdrátová verze: 5.0

Parameter

Produktnamn: Trådlösa hörlurar
Nominellt ingång: 5V/1A
Trådlös version: 5.0

                        
Model: Y08
Kapacita baterie: 150mAh
Dosah připojení: 10M

                        
Modell: Y08
Batterikapacitet: 150mAh
Anslutningsområde: 10M


